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第八百二十七次會議 

一:^五入年七月十五曰星期二午前十時在紅約 

主席：Mr. A. ARAUJO(哥侖比亞） 

*席者：下列各國代表：加拿大、中國、哥侖比 

亞、法繭西、伊拉克、日本、巴拿馬、瑞典、蘇維埃社會 

主義共和國聯邦、大不列顚及北愛爾蘭聯合王國、美 

利堅合衆國。 

臨時議程(S/Agenda/827) 

一.通過議程。 

二 一九五八年五月二十二日黎巴嫩代表爲"黎巴 

嫩爲阿拉伯聯合共和國干涉黎巴嫩內政所造成 

之情勢,如任其耩續,可能危及國際和平與安全 

之維持而提出之控訴"事致安全理事會主席函 

(5/4007)。 

蘇聯代表所提出關於伊拉克代表全權 

證書之程序問題 

―.主席：本人請蘇維埃社會主義共和國聯 

邦代表就程序問題發言。 

二. Mr. SOBOLEV (蘇維埃社會主義共和國 

聯邦）：本人願在理事會着手通過議事日程之前搞淸 

伊拉克代表全權證書問題。 

三. 依據我的了解，聯合國收到來文一件，內 

稱伊拉克革命政府已調囘現任代表，並已另派一位 

新代表出席聯合國及安全理事會。本人希望得到一 

些闢於這個問題的解釋。 

四. 主席：依據議事規則，凡有闢理事曾理 

事全權證書的問邇都應由本組锇秘書長決定。因此， 

我請秘書長發表意見。 

五. 秘書長：不錯，我們今天早上收到一件 

闢於全權證書問題的來文。不過，我願意提出下列 

意見供諸位參考。 

六. 這一件來文的簽署者是"外交部長"；但却 

沒有署名。第二,本人處於秘書長的地位,只收到從 

巴格達無線電合發出關於成立新內閣的情報。我所 

願意促請理事會注意的第三點是：依據業經批准的 

阿拉伯聯邦憲法第五條規定,"伊拉克國王應爲聯邦 

元首,他不在的時候則由約但國王擔任元首。" 

七. 關於目前自稱爲巴格達政府之政府，我們 

業已鑒悉約但國王胡森(Hussein)所發表的宣言。 

八. 在這種情形下，本人不認爲這通電報構成 

了正當的全權證書。 

九. Mr. SOBOLEV (蘇維埃社會主義共和國 

聯邦）：我恐怕不能完全贊同秘書長所發表的關於伊 

拉克代表全權證書的意見。我注意到秘書長業已證 

實伊拉克政府確曾爲委派新代表出席安全理事會事 

致送來文一件。我認爲安全理事會應當對這些新全 

權證書加以研究並依照程序予以承認。在另一方面， 

秘書長雖然向我們作了解釋,可是據我看來那些解 

釋實在不符法律情形。伊拉克是一個獨立國家，與 

約但毫無闢係，約但國王寅在無權向伊拉克政府頒 

發命令,尤其無權向該國新政府頒發命令,因爲這個 

新政府業已宣佈推翻那個腐敗的舊政權，成立了一 

個新政權，而且它的組截與數日前的當權政府大不 

相同。 

一〇.伊拉克係由大會依法選爲安全理事會理 

事國，因此理事會及聯合國顳然都不能認爲約但國 

王關於伊拉克代表權問題的任何訓令是有效的。安 

全理事會中的伊拉克座席只能由伊拉克合法政府所 

委派的合法代表佔據。目前，該國的合法政府是伊 

拉克革命政府。該政府業已宣佈撤囘目前這位代表 

的全權證書,另委一位新代表,並已將該代表姓名提 

送聯合國。依據議事規則及聯合國憲章規定，唯有 

伊拉克革命政府所委派的這位伊拉克新代表才有權 

出席安全理事會。 



一 . S i r Piereon DKON (聯合王國）：依據 

我的了解，Mr. Abbas業已依照程序向秘書長送 

致其爲伊拉克出席安全理事會代表之全權證書。頒 

發這些證書的那個政府無疑是伊拉克的合法政府。 

因此，依據敝國政府及敝國代表團的意見，Mr. 

Abbas在議事規則第十六條規定下絕對有權出席 

理事會並與其他各國代表享有同等權利。現在他已 

在該條規定之下出席理事會,據我看來,除非理事會 

綞由表決,對他的全權證書提出異議,否則依據第十 

七條規定,他顯然可以繼續出席理事會。我認爲這 

似乎是目前的情形。 

一二.蘇聯代表的反對理由是伊拉克的合法政 

府已於昨日被革命運動打培了。固然，目前大家都 

在等待關於伊拉克情況的事赏消息，不過敝國政府 

不承認任何其他政權爲伊拉克的合法政府，不承認 

任何其他政權有權委派代表出席理事會。因此，依 

據我們的意見，我們不應支持對於伊拉克代表全權 

證害的異議，也不應研究所謂革命政府代表的所謂 

全權證書問邇。 

—三.Mr. nXUECA (巴拿馬）：依據敝國代 

表團的意見，秘害長業已明白指出關於伊拉克政府 

代表全權證書的情形了。 

一四.關於蘇聯代表所發表的意見，本人願就 

目前各位代表所面臨的情形作一簡短的批評。敝國 

代表圃認爲伊拉克政府的變更並沒有經過憲法的程 

序，這一個事實業經蘇聯代表予以明白指出了。那 

個新政府是一個革命政府,是一個事實上的政府,我 

相信沒有一個理事國政府正式承認該政府。在這種 

情形下，誰也不能在現階段中對伊拉克代表的全權 

證書提出正當的異議。敏國代表画認爲必須承認伊 

拉克的現任代表是伊拉克政府的合法代表，因此本 

人騸意將敝國代表團的立場載入紀錄之中。 

—五.Mr . SOBOLEV (蘇锥埃社會主義共和 

國聯邦):有人在此表示懐疑伊拉克新政府究竟曾否 

委m新代表出席聯合國。爲消除這些疑盧起見，本 

人謹宣讀下述來文，本人深信安全理事會的所有其 

他理事也都已收到這件來文。這件來文是今日由貝 

魯特發出的，其內容如下： 

"伊拉克新政府請在伊拉克新代表未能抵 

達紐約之前暫緩召開原定於今日舉行之聯合國 

"據巴格達無線電廣播，革命政府業已決 

定召囘伊拉克Faisal國王政府所裉之伊拉克 

現駐聯合國代表Abdul-Majid Abbas,並泯 

Hashim Jawad前往紐約接任。'" 

一六. 這件來文在若干限度內業經秘書長予以 

證實,其中顯然指出伊拉克政府業已採取此種行動， 

因此安全理事會應當對此種行動加以充分考盧。 

一七. 無論秘書長、安全理事會或約但國王都 

無權代表伊拉克人民或伊拉克政府發言，這一點是 

不待言的。唯有伊拉克人民及伊拉克政府才有權委 

派或調囘其派駐聯合國各機關的代表，就目前問邇 

言，只有伊拉克人民和伊拉克政府才有權委派或調 

囘其出席安全理事會的代表。 

—八.有人也在此對下述一個事寅表示疑盧， 

就是:伊拉克新政府尙未得到許多國家政府的承認。 

不過你們都曉得，就革命政府說,這種情形並不稀 

奇；因爲革命政府一定要過了一些時候才能得到其 

所應得的承認。巴拿馬代表根據拉丁美洲許多國家 

的經験,一定曉得這一點,拉丁美洲許多國家時常以 

革命方法或不盡符合其本國憲法的手段來改變政 

府。 

一九.國際法明白規定：一國政府無需得到任 

何指定國家的承認才得在其本土內執行任務，它有 

主權來決定由何人代表其出席某機關或某組德。 

二〇.就這個問邇說，本人認爲安全理事會亦 

宜依照憲章及公認之國際法常規與慣例行亊。 

二一. 蘇聯代表團認爲現在坐在安全理事會議 

席上的伊拉克代表的全權證書是無效的，Mr. Ab-

bas 實在無權代表伊拉克出席安全理事會。 

二二. Mr. nXUECA(巴拿馬）：蘇聯代表所 

作的若干批誶需要本人略加答8。他所說闢於拉丁 

美洲各民主國家的話確是不鐯，不過拉丁美洲人民 

目前正在作一種强烈的奮鬭來鍛鏟他們自己的命 

運,而且他們能够依照民衆意見實行改組政府,而不 

掀起由於外國干涉而造成的流血情形。這一點對我 

們這一半球來說,實是十分幸運的。 

二三. 不過,本人願意特別提到全權證害問題， 

並宣稱敝國代表團渴望大家違守正常的法律程序。 



二四. 蘇聯代表在發表聲明時提到了許多問 

邇，現在本人願意談談其中之二。他首先提到了伊 

拉克革命政府請求展期二曰的來文。可是，理亊會 

顯然無須在本階段中討論全權證害問邇，因爲展期 

二曰的請求旣未邀准,理事會自須遵循正常程序縝 

總開 *。 

二五. 蘇聯代表用明顯措詞提到的另一點是： 

凡遇到非憲法程序的或革命的政變時，外國政府通 

常都等待了一個合理期間才承認新政府。這種等待 

一個合理期間的辦法爲什麽成了所有政府所公認的 

國際法慣例呢？其目的無非在使這個以革命及非憲 

義務並維持其本土秩序。 

二六. 目前這個期間還沒有過去，而且我們也 

沒有明白的有闢資料可資參考,因此，Mr. Sobolev 

似乎是在要求理事會處理一個不合程序的問題。 

二七. 因此，本人要請主席裁定我們應當繼續 

審議我們的議程；蘇聯代表自己所說的話已明白指 

出理事會不能在本次會議獲得正面的結果，因爲目 

前根本談不上什麽改由其他代表出席的問題。 

二八. 主席：本人塞於秘書長所提出的報吿， 

認爲依據安全理事會晳行議事規則第十七條規定， 

除非理事會任何理事願將蘇聯代表所提出的全權證 

害問邇付表決,否則我們實應織纊審議我們的本次 

會議議程。 

二九.旣然沒有人表示反對, 

同意進行研究議事曰程。 

決定如議。 

向卸任主席致謝 

三〇•主席：在理事會尙未開始研究本次會 

議議亊曰程之前，本人願乘此機會來感謝並讀賀中 

國代表蔣廷黻先生。蒋先生在他擔任理事會主席的 

那一個月中實在表現了他的卓越非凡的才能、權威 

與智慧。 

三一.江先生（中國）:主席,蒋先生今天從華 

盛頓囘來時,本人一定立將閣下的好話轉達他。我 

相信他一定十分感謝閣下的美意。 

通過議程 
«1«通遇。 

̶九五八年五月二十二日黎巴嫩代表 

爲"黎巴嫩爲阿拉伯聯合共和國干涉 

黎巴嫩內政所造成之情勢，如任其繼 

鎮，可能危及國際和平與安全之維 

持而提出之控訴"事致安全理事會主 

席函(S/40O7) 

黎巴嫩代表Mr. Karim Azkoul及阿拉伯釋 

合共和a代表Mr. Omar Loutfi應主席請,就理 

事會議席。 

三二. Mr. LODGE (美利堅合衆國）：今天理 

事會爲應付其歷史上最嚴重的困難而開會。黎巴嫩 

的領土完整因外界煽動並協助叛亂而一天天地受到 

更大的威脅。陷害約但國王的陰謀在過去幾偭月中 

業巳眧然若揭，這一點也是中東各國彼此間關係不 

穩定的另一個象徵。現在伊拉克的合法政府又被一 

些人以非常殘酷的毒悪方式予以推翻。 

三三. 今天早上本人來此之前，剛刚聽到我們 

所愛戴敬重的伊拉克驻聯合國代表Mr. Mohaitt-

med Fadhil Al Jamali遭到暗殺0只有幾個醴拜之 

前，他還在這裏與我們共事。我們聰到他的聲音,我 

們欣賞他的幽默，我們銘感他的友情。現在我們曉 

得他不但被人暗殺，而且他的屍體實際上被人拖着 

在巴格達遊街。這種殘醅行爲實使全世界善良人士 

不寒而慄。 

HH.在這梗情形下，黎巴嫩總铳經黎巴嫩政 

府的一致授權,請求各友邦政府予以協助,俾得保全 

黎巴嫩的完整與獨立。美國g於目前情势有立卽採 

取行劻之必要，業已肯定地對此種請求作正面的答 

覆,因此我們顳意把這偭事實正式通知安全理事食。 

此外,美國政府還在糠槿考慮耠予黎巴嫩經濟協助， 

以復興其綞濟。 

三五.我們幫助黎巴嫩的目的是十分明顯的。 

今天早上艾森豪》統已經說過我們驻軍黎巴嫩，不 

是要從事任何種類的敵對行爲，更不是要從事戰 

爭。美國駐軍黎巴嫩的目的,純爲應黎巴嫩之請,於 

聯合國未能採取必要步驟來維讒黎巴嫩獨立與政治 

完整之前協助黎巴嫩政府作種種努力,以求穩定由 

於外界威脅而造成的那種情勢。美國軍隊並將保讅 

該國國內數千美倕的安全。這就是美援的整個範園 

與目標《 
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三六. 現在，我實在不需要說我們首先承認遣 

派美軍前往黎巴嫩一舉，並不是解決當前問題的理 

想辦法,一旦聯合國能够接防,美國便要撤囘它的軍 

隊。事實上，美國政府希望聯合國本身不久就能承 

擔這些責任。我們打算與書長及其他代表團作緊 

急的磋商,共同擬具一個決讒案來達成這些目的。不 

過在這些目的尙未達成之前，美國駐軍黎巴嫩實乃 

一種具有建設性的步驟，將能幫助安全理事會達成 

它在六月十一日通過關於此項問題的決議案〔s/ 

4023〕時所懐的各項目標。 

三七. 讓我重述此種情勢的最近歷史。一個多 

月以前,黎巴嫩政府爲"阿拉伯聯合共和國干預黎巴 

嫩內政所引起之情勢，其繼續存在可能危害國際和 

平與安全之維持"事向安全理事會提出了一個控訴 

〔S/4007〕o 

三八. 當時，理事會許多理事都請理事會對聯 

合國憲章第二條第四項規定加以特別注意，因爲該 

條規定所有會員國"在其國際關係上不得使用威脅 

或武力，侵害任何國家之領土完整或政治獨立 

這也就是理事會六月十一日決議案所本的一個基本 

考慮，因爲該決議案要求火速遣派一個観察圑前往 

黎巴嫩，以確保任何人員，軍火或其他物資不得非 

法潛入黎巴嫩疆界。 

三九. 截至目前止,聯合國観察圑只能有有限 

度的成功。我們希望観察團儘量以最有效和最積極 

的辦法來進行它的工作。我們命令我們的軍隊與観 

察團合作,並於抵達目的地後立卽II観祭團取得聯 

絡0 

四〇.聯合國観祭圃業已幫助減少外來的干 

涉。不過,我們現在曉得伊拉克發生叛亂後,阿拉伯 

聯合共和國爲求顚璽這個合法政府而偸偸運入黎巴 

嫩的軍械與人員突然大增,其情形至颶驚人。此種演 

變再加上過去數月間爲求顚s約但政府而作的頑抗 

企圖實使我們莫不深以爲憂。這些企圖並將坊害黎 

巴嫩的獨立以及中東各國中之力求保持國家完整， 

不受外力厭迫者之獨立。 

現在時間尙早，不能斷定伊拉克國內的 

叛亂究竟會有什麽結果。不過,有一點是很淸楚的， 

就是：黎巴嫩和伊拉克的事件對於自由國家的完整 

來說,ai是一種嚴重的威脅。這些事件表現了侵略 

目的的殘酷;,小的黎巴嫩如果沒有友邦支持,那是 

無法抵抗此種殘酷行爲的。 

四二. 我們鑒於黎巴嫩及伊拉克的事態演變， 

不得不作成桔論,認爲若干國家正在中東打主意,它 

們完全不顧國家主權與獨立，想法用武力或武力的 

威脅來代替法律。如果我們對這些國家不加制止,讓 

它們自由進行它們的不法行爲，那麽中東人民實在 

沒有享到聯合國憲章所載的各種莊嚴保障，而人類 

希求和平的恒久努力亦將因此而受到挫折,世界便 

要陷入昏天黑地的紊齓狀態之中。 

四三. 現在我們在這裏遇到了一種情勢,就是： 

外力幫助反黎巴嫩合法政府當局的內部叛變。在這 

種情形下，黎巴嫩政府之請求聯合國另一個會員國 

提供協助是完全符合聯合國憲章規定與宗旨的。因 

此，我們在這種情形下，依據國際法的傳統規則,採 

取行動，這些規則中無一禁止目前美國在黎巴嫩採 

取的那種行動。 

四四. 所有國家都有權通力合作，以求保全它 

們的獨立，這種權利是聯合國憲章所承認的一種固 

有權利,也是美國據以採取行動的權利。理事會應當 

注意到美國係經黎巴嫩依法組成的政府的請求，才 

遣派軍隊前往黎巴嫩。讓我再次强調指出我所已經 

說過的一點，就是這些軍隊只駐屯該國至聯合國本 

身能够承擔必要責任以確保黎巴嫩縝續享有獨立之 

時爲止。 

四五. 大家還必須承認一個事實,就是:聯合國 

如果要維持國際和平與安全，它便應寧支持以民主 

方式選出的合法政府，支持該政府爲保讒自己抵抗 

外國侵略——卽使此種侵略是間接的一而作的努 

力。 

四六. 聯合國尤須保持警覺以維讒小國的安 

全，使其不受富足强大國家的千涉。這一個原則是 

理事會過去所支持的原則,因此今日無論誰是侵略 

者,理事會都應支持這個原則。 

四七. 黎巴嫩是聯合國的憲章簽署國，在過去 

十年中對聯合國工作實有忠實的貢獻。現在有外國 

勢力圖以另一個政府來代替這個依法成立的黎巴嫩 

政府,以遂他們破壊憲章原則的目的,如果理事會任 

其爲非作歹,那實是不可思議的。 

四八. 聯合國對於憲章各項基本原則若不表示 

崇奉與篤守，那麽世界和平是沒有希望的。所有國 

家無論大小，都有權保持它們的政治獨立與領土完 

整，有權使它們&^政治獨立與頜土完整受到尊重。 



如果我們對於這一點躊躇不決，那麽我們實卽縦容 

世界各地的直接侵略與間接侵略。 

四九.從事顚稷，醞酿內爭以推翻他國政府之 

企圜實較直接軍事侵略更難制止，因爲醞醭內爭是 

不容易看出的。不過，聯合國遇到此種問題並不以 

此爲第一次。一九四六年蘇聯在希臘策動叛亂，威 

脅推翻希臘政府，當時聯合國很成功地應付了那個 

問題。一九四八年共產黨在捷克斯拉夫掀起政變,不 

過這一次聯合國却沒有成功。 

五〇.聯合國力求擬定辦法以處理將來此種侵 

略發展,因此,大會在一九四九年十一月一曰及一九 

五〇年十一月十七日分別通過"和平綱領"及"以行 

動求取和平"兩決議案〔決議案二九〇(四)及三八〇 

(五)：)。如果理事會恕我放肆,那麽我要特別提到"以 

行動求取和平"一決議案,因爲本人於一九五〇年初 

次參加美國駐聯合國代表團時曾積極設法使這個決 

議案獲得通過。現在我願意援引當時本人代表美國 

講的一段話： 

"八國決議案不但重申任何侵略，無論使 

用何種武器，都構成了破壞世界和平與安全的 

最嚴重罪行，它並且特別列入最新的侵略方式 

—醞醸內戰一因此而刷新並補充了我們的 

侵略槪念,使其更加完備與現代化。" 

五一.現在讓我援引這個決議案的若干規定， 

該決議案是大會在一九五〇年通過的，內容十分簡 

短。 

〔"大會,〕 

"譴貴任何國家干涉他國內政，期藉威脅 

或以武力改變其依法成立之政府， 

"―.爱再鄭重聲明：任何侵略不論使用 

何種武器，亦不赣其爲公開之侵略或係爲某一 

外國之利益而煽動之內亂，或係以其他方式發 

動者，均係危害全世界和平與安全之最嚴重罪 

行； 

"二.確定爲實現永久和平及安全計，下 

列各端係必務之途： 

" (—)不問侵略發生於何處，必須a速 

採取聯合行動，以事應付;" 

本人援引這個一九五〇年決議案到此爲止，我 

認爲這幾段規定都確實適用於今日我們所面臨 

的情勢。 

五二. 大家要記住，黎巴嫩代表便是這個決議 

案的提案人之一，而且黎巴嫩的現任外交部長便是 

當時的發言人。大家要記住在大會中提出顚s行爲 

與內戰問題的第一個代表便是希臘代表，因爲當時 

希臘刚剛克服了共產顚覆行爲的種種力量。大家要 

記住那一次首先提出一個決議案者是玻利維亞的代 

表。大家也要記住該決議草案的最後案文是由法繭 

西、黎巴嫩、墨西哥、荷繭、聯合王國、美利堅合衆國、 

玻利維亞及印度聯合提出的。2最後，大家也要記住 

這一個譴責爲外國利益，煽動內亂——就像現在的 

情形一樣一的案文以五十票對五票通過。很有意 

思的一點便是蘇聯集團投票反對該案文。這些亊情 

今天都値得囘憶。 

五三. 大會於鄭重聲明任何侵略只要爲外國利 

益煽動內亂，則都是危害全世界和平與安全之最嚴 

重罪行時,顯然想到了我們今天所面臨的這種情勢。 

一個國家的完整與獨立，無論其所遭到的聾擊係戰 

場上的軍事行動,或係外界之顚覆侵蝕行動,都是同 

樣可貴的。 

五四. 現在我要桔束談話,不過,我在結束談話 

之前要再吿訴理事會各理事一個事實。一九三〇至 

一九三九年間國際聯合會各會員國姑息縦容歐洲亞 

洲及非洲各地的直接及間接侵略，其所造成的慘痛 

結果便是加强並刺激侵略勢力，使第二次世界大戰 

成爲不可避免之事。 

五五. 美國,就它自己說,確認現在歴史不可重 

演。我們希望並相信我們現在所採取的行動會穩定 

情勢，我們希望並相信目前美國依黎巴嫩政府之請 

而派往該國之軍隊可以迅速撤返。不過，無論後果 

如何,我們都必須應付當前情勢。 

五六. 我們力求使世界上所有國家,無分大小， 

都能保持獨立。這是毎一個美國人所懐的理想，我 

們相信這也是所有自由人所懐的理想。我們深信美 

國目前所採取的行動深符聯合國原則與宗旨，並將 

促成世界和平的目的。 

五七. 主席：我的發言名單上還有幾個發言 

人。第一個發言人是秘書長。其他各發言人都已向 

本人表示願意保持單上的次序。因此，我現在請秘 

書長發言。 

~ 2 正式紀錄，第五屆會，附件，‧項目六十九，文 

件A/C.l/597/Rev^o 



五八. 秘書長：今天是安全理事會自六月十 

―曰（第八二五次會議)以來第一次睾行會議,耩賴 

審議黎巴嫩的控訴案，本人認爲我應當向理事會作 

一報吿，叙述我在六月十一日决議案(S/4023)授權 

之下所採取的行動。鑒於美國代表對於目前聯合國 

在黎巴嫩所作種種努力的批評，我認爲我更有理由 

在此時候作一報吿。我自然不談一切g體問題，也 

不談観祭工作的將來作用與地位問題。 

五九. 我們聽到了黎巴嫩代表指控阿拉伯聯合 

共和國干預黎巴嫩內政，我們也聽到了阿拉伯聯合 

共和國代表所作的答覆，我們記得六月十一日安全 

理事會通過了 一個决議案,其中決定"急速遣派一個 

観察團前往黎巴嫩",並授權秘書長採取必要歩驟以 

實施該決議案。安全理事會並於該決議案中聲稱其 

所以採取此項歩驟目的声於"確保任何人員，軍 

火或其他物資不得非法潛入黎巴嫩疆界"。 

六0.本人對黎巴嫩問題採取行動時，钝以此 

種目的爲根據。本人業已採用了該決議案爲此目的 

而設置的工具。本人也已經行使了憲章所規定的秘 

書長職權。 

六一. 有些發展必須視爲是黎巴嫩的內政，本 

人所採取的行動都與此等發展無闢。本人在實行該 

決議案或依據憲章採取行動時，概不過問這個問超 

中较理事會決議案所定範圍更爲廣泛的國際方面。 

顯然,就此項問題說,秘書長不是一個仲裁者,也不 

是一個調停者。不過,秘窨長儘管有這些重要限、制， 

但爲求達到該决議案所規定的各:S目的起見，仍然 

大有採取行動之餘地，而且11種行動*g對符合聯合 

國的原則與規定。 

六二. 安全理事會決定遣派一個"観察團"前往 

黎巴嫩時,不但確定了此種:d作的性質,而且確定了 

此種工作的範圍。理事會當時將此種観察工作與非 

法販運軍火及滲透情事連繋起來，並請該観察團隨 

時將調査結果通知理事會。理事會並於採取此種立 

場時,確定了其所授予秘書長處置此項問邇的權限。 

六三. 本人根據此項決定，認爲本人儘可對非 

法販運軍火及滲透情亊自由採取一切必要步驟，以 

期#效地確寶査禁此種販運及滲透行動，但同時保 

持観察的基本性質。本人固然儘可自由決定此項工 

作的結構與組截，但認爲却不能解釋理事會所授予 

的職權，因爲這種作法暗示我對此項工作範圉與覼 

察員職權問邇自作决定，藉以改變理事食所規定的 

政策。 

六四. 事實上,如果我不違守負責"観察"之"観 

察圑"之合理任務限度,如果我決定逾越觀察之任務 

規定,將観察工作改爲某種綏靖行動,那麽我不但逾 

越這個決議案的規定，而且違反憲章所規定的各項 

原則。就此項問題說，參加綏靖行動者必須有權在 

必要時採取主動,使用武力。不過此種使用武力,係 

展憲章第七章範圍之事，因此只有安全理亊會本身 

才可以在該章所規定的各項條件下，以直接或公開 

授權的辦法准許使用武力。 

六五. 至於観察,的結構、組截及活動,本人已 

於最初階段中與安全理事會各理事及黎巴嫩代表密 

切磋商後始採行動。本人在採取行動之前，先向 

他們提出本人對於瑱個決議案的看法，並已得到了 

他們一包括黎巴嫩代表在內——的完全贊可。後 

來,我自然要倚靠棰有資格的聯合國駐當地各軍事、 

政治及外交專家的意見。目前所採用的各種辦法全 

係依循他們的意見,得到他們的完全贊可。 

六六. 我已經說過，我曾爲安全理事會決議案 

所載的目的,採取行動,並使用該決議案所創設的工 

具,不過,我也行使憲章所規定的秘書長職權。這就 

是說我所作的種種外交努力全都基於一種願望，就 

是:爲此項観察工作取得必要支持,俾使其得能成爲 

防止一切滲透與k運軍火的措施。不過，如果現在 

我就對我所提到的各種活動作一檢討，那不免爲時 

過早。這些活動對於上述目的來說,究竟有何價値， 

唯有根據観察工作實際經験，並參照我們經由観察 

員或以其他可靠方法探知的其他發展情形卞能予以 

斷定。 

六七. 我必須在這裏强調指出一點,就是:無論 

將來理事會看到我所說的各種實験後，會怎樣重視 

我所從事的種種特別努力,而我自然都要努力設法, 

盡量使此種観察工作具有最高的效率。我決不允許 

爲支持此種観察工作而作的種種外交活動影響本人 

對於觀察團的規模、範圍或任務規定的看法。 

六八. 關於最後所說的幾個問邇，我的立場全 

看観察團本身所採取的態度而定。我已經公開說過， 

觀察小組無論現在或將來，要多少観察員就有多少 

観察員。在另一方面，我覺得除非觀察圑認爲它需 

要更多観察員來從事有價値的當前工作，否則我寅 



在很難再供辁人員。如果有人認爲我在成立這個觀 

察圉時很拘謹,那麽,我要說這是因爲觀察團本身對 

於各種需要與可能採取的態度，而顯然挹非任何政 

治考慮之所致，更不是因爲我預料爲支持觀察工作 

而作的種種外交努力將要獲致某種結果。 

六九.我已經向理事會報吿各觀察員在那些不 

受政府管制的地區中從事工作的情形。從以前所發 

表的報吿書中我們可以看出，觀察團似乎在的黎波 

里以北及貝卡地區北部s到了困難。不過，我現在 

可以向理事會報吿，我已商妥辦法，可在的黎波里 

以北的北疆地帶絕對自由移動與出入，並可在該地 

區設立哨站。就貝卡以北的地區言，觀察圑今晨在 

General Odd Bull與該區對方軍除領袖會談時,業 

已正式提出其以前所提絕對自由出入該區之請求。 

七〇.Mr . AZKOUL(黎巴嫩）:一九五八年六 

月六日黎巴嫩外交部長在安全理事會中說明了下列 

七一. 第一，阿拉伯聯合共和國曾經而且依然 

無緣無故地大規模非法干涉黎巴嫩內政，這種大規 

模干涉所採用的方式計有下列六種,過去如此，現在 

亦復如此。 

(a) 阿拉伯聯合共和國以大量軍火供袷黎巴嫩 

顚S分子； 

(b) 在阿拉伯聯合共和國境內訓練黎巴嫩顚覆 

分子，並將他們送囘黎巴嫩從事顚覆他們的本國政 

府; 

(C)居住或潛入黎巴嫩的阿拉伯聯合共和國籍 

民在黎巴嫩國內參加顚覆及恐怖行動； 

(d) 阿拉伯聯合共和國政府人員參加顚覆及恐 

怖活動，並指揮黎巴嫩國內的叛亂； 

(e) 阿拉伯聯合共和國發動瘋狂的空前的新聞 

宣傳,攻攀黎巴嫩政府。 

(0阿拉伯聯合共和國進行瘋狂而挹對空前的 

無線電宣傳,.敎唆黎巴嫩人民推翻他們昀本國政府。 

七二. 第二，此種干涉百的在於破壊黎巴嫩的 

獨立,實際上已在威脅黎巴嫩的獨立。 

七三. 第三，此種干涉所造成的情勢如果纜糟 

存在,則可能危及國際和平與安全之維持。 

七四. 安全理事會聽到此項陳述及理事會各理 

事所作的聲明後於一九五八年六月十一日決議"趕 

緊遣派一個觀察画前往黎巴嫩，以確保不致發生人 

員，軍火或其他物資非法越過黎巴嫩邊界潛入境內 

情事"〔S/4023〕o 

七五. 一九五/V年七月三日観察團向理事會提 

出第一次報吿〔S/4040 and Corr.l〕。 

七六. 一九五八年七月八日黎巴嫩政府請秘書 

長將該政府關於這個報吿的正式意見作爲安全理事 

會的一個文件，分發聯合國所有會員圉。黎巴嫩政 

府在瑱個交件中〔S/4043〕請聯合國會員國，尤其是 

安全理事會的各理事國,對下述四點加以注意： 

七七. 第一，觀察團未能就武装人員及軍火供 

應潛入黎巴嫩境內-^問題作成具體决議，其原因不 

是此種潛入情事之不存在，而是下列各項事實之所 

致： 

(a) 観察團不能抵達叛徒所佔據的黎巴嫩邊 

界； 

(b) 當時觀察團缺乏進行空中偵察的工具； 

(C)観察團還沒有夜間觀察的設備； 

(d)它還不曾開始全力活動。 

七八. 第二,不過,該報吿書中所載的情報及意 

見，尤其是其中所載的下列幾點，證實了黎巴嫩所 

作關於武装人員及軍火供應潜入黎巴嫩的指控： 

(a) 観察P承認他們所看到的人員中至少有若 

干人不是黎巴嫩人； 

(b) 黎巴嫩與叙利亞交界地區，其界限兩邊居 

民有"種族特徵之連聚者"，實際上正在發生或極可 

能發生武一人員潛入黎巴嫩之情事； 

(C)在叙利亞與黎巴嫩接壊地區才有叛亂分 

子,因他們可以隨時從叙利亞得到人力,金錢和軍火 

的直接支援； 

(d) 叛亂分子渴望掩飾目前正在發生的此種潜 

入情事,因此他們使用種種手段,阻止観察員進入他 

們的地區； 

(e) 在一餺爲叛亂分子所佔據的黎巴嫩地區內 

駐有叙利è身着軍服的軍除一連，其目的除說是多 

多少少幫助叛Ç分子外,賁不能有任何其他解釋； 

(0使用迫搫砲者只有正規軍，可是叙利亞邊 

境附近有許多地方都受到迫擎砲的苺擊，這些砲火 



只能是叙利亞軍隊所發，或那些從叙利亞軍隊得到 

此種軍火的叛亂分子所發； 

(g)最後,叛齓分子所用的軍火,從量與質的方 

面看來，一定是主要來自一個願意幫助叛徒的敵對 

政府。 

七九.第三,儘管聯合國観察員進駐黎巴嫩,儘 

管他們在黎巴嫩進行種種工作，而武装人員之潛入 

及軍火槍彈之非法供應依然耱續發生，因此安全理 

事會遣派観察員前往黎巴嫩的目的——卽防止人員 

與軍火之潛入黎巴嫩一始終尙未達到。 

八0.第四，若謂安全理事會一九五八年六月 

十一曰決議案所決定的行動表示觀察員之任務只以 

"観察"爲限,則經験指出，那寅不足以達成理事會的 

目的,也不足以處置目前的情勢。 

八一. 我說這話，絕對無意小看観察團在黎巴 

嫩的價値,也絕對無意輕視該團的種種活動的成效。 

相反的，本人願意在此代表黎巴嫩政府表示感謝秘 

書長致力於a速成立目前正在黎巴嫩進行工作的那 

個観察機構，及觀察圑努力執行其所承擔的觀察任 

務。黎巴嫩政府歡迎擴大這個機構及其種種活動， 

它並將不遺餘力續與該機構充分合作，提供一切可 

能協助。 

八二. 自從黎巴嫩政府JE式發表其對觀察圑第 

一次報吿書之意見以來，黎巴嫩情勢不斷悪化。據 

報受護衞的武装人員及軍火源源從叙利亞進入黎巴 

嫩，新聞報導雖然安定人心，說目前情勢已漸趨平 

靜,可是詭秘的準備却在進行之中,其目的在於發動 

一個大規模攻勢，來推翻黎巴嫩政府。我們有理由 

相信觀察團不久就會向理事會報吿一些——至少一 

些一關於此種潛入的情事。今日黎巴嫩的獨立與 

完整所面臨的危機甚至更趨嚴重，因爲伊拉克的政 

變業已開始對黎巴嫩發生嚴重影響了。 

八三. 敝國政府鑒於此種情勢，茲再度向安全 

理事會呼籲，促請理事會採取较過去所採歩驟更爲 

有效及更能達成理事會目的之緊急措施，來阻止任 

何人員,任何軍火或其他物資非法越過黎巴嫩邊界。 

黎巴嫩政府今天願意在此向安全理事會重申一點， 

就是：黎巴嫩政府一向返欲經由聯合國並在聯合國 

憲章範圍之內取得必要協助，來維護黎巴嫩的獨立 

與完整。 

八四. 黎巴嫩政府雖然向安全理事會作此項請 

求，但根據上述理由並鍫於黎巴嫩獨立及中東國際 

和平與安全所受威脅之迫切情形，及決定一面等待 

安全理事會採取黎巴嫩政府所要求採取的行動，一 

面實行憲章第五十一條規定，該條承認個別或集體 

自衞的固有權利。因此黎巴嫩政府請求友邦直接援 

助。不過此種援助顯然純屬臨時性質，而且只繼續 

至安全理事會實施我們請其採取的行動時爲止。一 

旦理事會採取此種行動，則遣派軍隊前來黎巴嫩的 

友邦當卽將其鄧隊撤出我國領土。 

八五. 鑒於黎巴嫩及中東當前情勢之危急及其 

所需採取措施之厳重，敝國政府懇切請求安全理事 

會立卽響應黎巴嫩在其獨立與完整及其所展地區和 

平與安全備受威脅，情形至屬迫急可盧之時向理事 

會提出的請求。 

八六. Sir Pierson DIXON(聯合王國）：在本 

階段的討論過程中，我只擬簡簡單單說明聯合王國 

女皇陛下政府對於促使今日安全理事會召開本次緊 

八七. 理事會業已聽到黎巴嫩總統在黎巴嫩政 

府授權下，請求援助，藉以保全黎巴嫩的完整與獨 

立；理事會也已經聽到美國政府所作的響應。美國 

答應黎巴嫩政府的請求,提供此種援助,這一個行動 

自然完全符合聯合國憲章的宗旨與規定，以及國際 

法的向有規則。 

八八. 上月初，我們聽到黎巴嫩外交部長提出 

厳重的控訴，指控阿拉伯聯合共和國干涉該國的內 

政，自從那時候起,理事會便一直都在注視黎巴嫩的 

情勢。今天,我們又聽到黎巴嫩代表重申此種意見。 

八九. 女皇陛下政府始終認爲阿拉伯聯合共和 

國在干涉黎巴嫩內政,根據我們的情報，目前儘管理 

事會往黎巴嫩的観察圃作了種種努力，以確保非 

法潛入情事之不發生,而此種千涉依然繼續存在。 

九〇.女皇陛下政府全力支持聯合國在理事會 

一九五八年六月十一日決議案〔S/4023〕規定下所 

作的努力,它過去如此,現在纖續如此。我們承認並 

深深感激秘書長過去和現在所作的貢猷。 

九一.如果消息證明颶寅，那麽我要追隨美國 

代表對Mr. Fadhil Al Jamali之遇害表示深切的 

憂盧，對這些殘忍方法的使用表示驚釾。我並且要 



說我們久已認爲爲一個穩定而和平的世界計，各國 

必須從它們的國策中删除近年來不幸常見的各種顚 

覆及間接侵略方法。我們深信聯合國應當去確認,去 

譴貴，並盡可能去制止這些矇混世人的高度危險趨 

勢，因爲這些趨勢已使國際關係變得如此嚴重複雜 

了。 

九二. 昨日由伊拉克傳來的消息雖然紊亂而不 

完全,但顯然指出該國確實有使人極感不安的發展， 

這一點也就證寅了目前理事會所處置的情勢確實具 

有危險性質，而且需要立卽採取補救措施。夏蒙璁 

統及黎巴嫩政府就在這種情形下籲請援助。 

九三. 理事會已從美國代表聽到美國政府響應 

此種顦請的方式與目的。本人現在奉命通知理事會： 

遒才美國代表所發表的宣言深舄聯合王國女皇陛下 

政府所支持。 

九四. 主席：如果理事會同意的話，本人便 

要依照下述程序進行會務。我要請我的發言人名單 

上的下一位發言人發言。他發言完畢後，我要延會 

至午後三時再舉行會議，屆時理事會將首先聽取本 

次會議最後一位發言人所作聲明的譯文。如果沒有 

人反對,我現在就請蘇聯代表發言。 

九五. Mr. SOBOLEV (蘇維埃社會主義共和 

國聯邦）:今天安全理事會再度開會審議黎巴嫩問 

題，不過這一次開會係應美國代表團之請。瑪們全 

都曉得，理事會在不久以前已經研討了黎巴嫩指控 

所請阿拉伯聯合共和國對黎巴嫩內政所作的干涉。 

九六. 你們都嗪得安全理事會所決議派往黎巴 

嫩的聯合國観察團並沒有證實黎巴嫩對阿拉伯聯合 

共和國的f旨控。観察團主席前厄瓜多總統Mr. Galo 

Plaza說，視察匯並沒有找到任何證據證實阿拉伯 

聯合共和國確有大規模千涉黎巴嫩內政的情事。他 

在貝魯特某次記者招待會席上確認觀察圑並無證據 

足以證實阿拉伯聯合共和國確有潛入或支助叛徒反 

對黎巴嫩政府之行動。Mr. Galo Plaza稱他認爲 

黎巴嫩的事件是一個內戰。 

九七. 我還應當補充一點，就是理事會作成一 

個特別決議，責成聯合國秘書長監督観察@的各種 

行動，可是秘書長也屢次强調指出：目前黎巴嫩所 

發生的事件乃是黎巴嫩人民自己的事。 

九八. 在這種情形下，美國有什麽理由請求安 

全理事會召開緊急會議呢？黎巴嫩國內《g對沒有麥 

生任何新事件。爲答覆這個問題起見,我們必須考盧 

過去幾天近東及中東各國究竟發生了什麽事件，這 

些事件的幕後動機又是什麽？ 

九九.人所皆知的許多事實指出黎巴嫩國內事 

實上呈現內戰的狀態。黎巴嫩人民對於夏蒙政府不 

得人心的反動政策深感憤慨,因此他們揭竿而起,保 

護他們的憲法權利和該國的獨立。黎巴嫩人民在其 

反殖民枷鎗的鬭爭中事實上業已聯合所有力量來打 

倒這一個圔以武力》續奴役人民以促進若干西方國 

家帝國主義利益的政府。 

-00 .夏蒙雖然作了種種努力，但却沒有做 

到所謂"國內情勢穩定"的地步，這一個事實又進一 

歩證實了目前黎巴嫩當局所面臨者，不是來自阿拉 

伯聯合共和國的渗透分子，而是一個眞正全國性的 

運動。一個反殖民主義的大衆運動是很難對付的,卽 

使使用西方各國所急忙運往黎巴嫩的噴氣飛機及大 

砲,也是無補於事的。 

一〇一.大家也曉得，若干西方國家早就想法 

利用黎巴嫩的事件作爲其對黎巴嫩人民實行軍事干 

涉的藉口。美國及聯合王國的領袖人物公開表示他 

們的政府願萃在任何藉口之下遣^5武装軍隊前往黎 

巴嫩。我們只要提到一件事，便已足够了。不久以 

前一-六月十七日一美國國務卿Mr. Dulles在 

招待記者席上公開宣稱，美國打算遣派武装部隊前 

往黎巴嫩。同時Mr. Dulles並强調指出美國軍睐 

不伹可能在聯合國的旗幟下在黎巴嫩登陸，而且可 

能以片面行動在黎巴嫩登陸。 

一〇二.美國國防鄯長Mr. McEh-oy甚至大 

肆威脅，擤言如果軍隊在黎巴嫩登陸，那麽美國便 

要使用原子彈。 

一〇三.因此，我們有不容置辯的事實,證明黎 

巴嫩過去和現在所受的威脅不是虚構的阿拉伯聯合 

共和國干預黎巴嫩內政，而是美國及其西方夥伴的 

直接軍事千涉，這些國家目前企園用武力來維持一 

個政權，而這個政權所採取的政策與行動却是黎巴 

嫩人民所堅決反對的。 

一〇四.美國及其他西方國家指望能够利用聯 

合國派往黎巴嫩的観察員來證實其對阿拉伯人民的 

干涉陰謀爲正當,這一點是瞞不住人的。不過觀察圑 

採取了客觀的立場，並且正確地斷定目前黎巴嫩國 

內所發生的事件乃是黎巴嫩人民自己的國內事項。 



一〇五.昨天,除了黎巴嫩所發生的事件外,伊 

拉克國內也發生了若干事件，King Faisal的政府 

已被推翻，伊拉克共和國已經成立了。伊拉克共和 

國副總理Colonel Arif對伊拉克人民的宣言中說： 

"伊拉克人民靠他們的忠實子弟和國家軍 

隊，决定解放他們的祖國，使其不受匪幫的統 

治，帚國主義使這個匪幫之取得政權，好讓它 

支配人民的命運,摟取人民的財富與資源,以營 

私利己。" 

—〇六.Colonel Arif並稱伊拉克共和國政府 

將力求與其他阿拉伯及囘敎國家建立兄弟關係，它 

將依據聯合國的原則採取行動，並將遵守符合其本 

國利益及萬隆會議各項決議之種種義務與條約。 

一〇七.伊拉克所發生的事件純展伊拉克人民 

自己的事情,伊拉克人民羣起反對外國統治,並已解 

放了他們的國家，推翻了 King Faisal昏庸無道 

的反動政權。 

一〇八.根據所得到的報吿，伊拉克共和國新 

政府從工人、工會、雇主、敎師、靑年及學生組織各部 

族領袖收到許許多多的電報，他們都表示一致團結 

支持人民的勝利及共和國之宣布成立。 

一〇九.凡此種種全都指出阿拉伯世界的人民 

事資上業已走上民族解放的途徑，決心保衞他們的 

政治獨立,願意管理他們自己的資源,咖行一種符合 

他們本國利益的政策,而不仰望於倫敦或華盛頓。換 

句話說,東方的人民要像其他人民一樣生活着,他們 

要做他們自己的家主,要與所有人民和平友善共處， 

而不要像北大西洋條約組梭，東南亜條約組綞或巴 

格達條約的組織者所希望的,把他們的政策和冷戰， 

軍備競賽及無限制擴軍緊緊地結合在一起，而犧牲 

了小國與人民的福利。不過,那些組織者沒有顧到 

這一點，他們要在政治上和經濟上把阿拉伯東方的 

手足捆綁起來。 

—―0.美國統治階級對於伊拉克事件所起的 

厍應指出了近東及中東方面軍事侵略集團之存在， 

尤其是巴格達條約之存在,現在發生了問邇。 

.不但如此，伊拉克所發生的事件已使 

帚國主義國家對於該國經濟之絕對操縦,感到威脅。 

~"二.根據新聞報導，美國及聯合王國對於 

伊拉克事件之所以特别敏感可以說是由於英美石油 

璺斷巨子要求採取斷然步驟來粉碎伊拉克人民的願 

望,使他們不得成爲他們自己命蓮、自己資源和自己 

國家的主人翁。今日報上的新聞充潇了"油"字。近 

東充満了"油"的氣味。美國統治階級所以對伊拉克 

事件起如此强烈反應者,其故亦卽在此。 

一一三. 我們適才已經聽到美國代表關於美國 

武装部隊在黎巴嫩登陸的聲明。其實美國業已公開 

決定不以任何旗峨作幌子，而以該國武装部隊來干 

涉阿拉伯國家的內政，並强迫黎巴嫩及其他阿拉伯 

國家中奮起保衞―自由與獨立之人民屈膝下跪。 

一一四. 美國代表企圔證實該國的侵略行動爲 

正當,揑稱黎巴嫩現統治者請求美國採取此種行動。 

可是這些統治者顯然只是美國的政治傀儡，他們的 

請求是由美國國務鄧指使的。 

一一五. 在這種情形下，美國遣派軍隊前往黎 

巴嫩一舉實在是一種侵略阿拉伯人民的行動,是一 

個公然干涉該區各國內政的案件。這種行動完全違 

反聯合國的憲章，因爲憲章禁止使用武力爲外交政, 

策的工具。這種行動有違國際法的原則與精義，並 

構成一種對於所有愛好自由人民的挑戰。以夏蒙請 

求爲口實，是不足以證實此種武装侵略行動爲正當 

的,因爲此等請求正是美國所一手造成,用作該國千 

預阿拉伯世界各國內政的理由，不過這種理由是不 

成理由的。 

一一六. 美國援引聯合國憲章規定，作爲它的 

干涉理由。的確，憲章規定聯合國任何會員國如受 

武力攻擊，則在安全理事會採取必要辦法以維持國 

際和平及安全之前,有權採取單獨或集體自衛行動。 

可是,就目前的問題說,情形完全兩樣。安全理事會 

正在黎巴嫩採取行動。它已經作成一個決議，使該 

國的情勢可能獲得解決。目前，黎É嫩沒有受到任 

何人的攻擊，也沒有受到任何武装攻擊的威脅。囟 

此，捧出憲章這條規定，顯羼風馬牛术相及之舉,這 

無非是一種把戲，其目的純在於掩飾美,對阿拉伯 

人民實行武装干涉的侵略性質。威*黎巴嫩的人只 

是那些從事武装干涉，企圖打袴起義人民的人。再 

則,援引聯合國憲章一舉,也與安全理事會所M観察 

圑的報吿書相牴觸，因爲該報吿書中稱阿拉伯聯合 

共和國絕對沒有威脅黎巴嫩。 

一一七. 蘇聯代表團認爲美國以自衞爲口實， 

企圖掩飾其對近東及中東人民的武装千涉，這種行 

動實屬玩弄聯合國憲章及本組織與憲章所本的崇高 

原則與宗旨。 



一一A.黎巴嫩及伊拉克的人民有權解決關於 

這兩個國家的一切問邇，這是他們的天賦權利。一 

個國家所發生的國內事件決不能成爲另一個國家干 

涉該國內政的藉口。西方國家的任何武装干涉行動 

都充满了最嚴重的後果，將使國際情勢有更趨嚴重 

之迫切危險,並可使世界陷入新戰爭的無底深淵。 

一一九.這些結果應由組織並參加武装干涉阿 

拉伯東方人民者負其全責，而美利堅合衆國政府寶 

爲罪魁。 

- n o .就蘇聯來說，我們時常聲稱我們深信 

必須保持近東及中東的和平，因爲這個地區靠近蘇 

聯邊界,因此任何外國對於該區各國之干涉行動,無 

論戴上何種面具,蘇聯俱不能等閒視之。 

一二一. 凡眞正闢心和平的國家與政府都有責 

任竭盡所能去阻止對於該區人民的侵略行動。 

一二二. 安全理事會鑒於聯合國憲章所授予維 

持和平與安全之責任，必須採取斷然措施來終止對 

於阿拉伯國家內政之武装干涉行動，並確保該地區 

之和平與安寧。 

—二三.因此，蘇聯代表團向安全理事會提出 

下列决議草案： 

"安全理事會， 

"業已ïtr悉美利堅合衆國代表所作關於美 

國武装部隊進駐黎巴嫩領土一事之聲明， 

"承認此種行動構成對於阿拉伯國家人民 

內政的公然干涉，因此赏與聯<^國憲章所載之 

宗旨與原則，尤其與禁止干涉本質上羼於任何 

國家國內管轄之事項之第二條第七項規定，大 

相逕庭. 

"認爲美國此種行動嚴重威脅國際和平與 

安全， 

"促請美利堅合衆國政府停止武装干涉阿 

拉伯國家內政，並立卽將其軍隊撤出黎巴嫩領 

土。 "〔S/4047〕 

—二四.蘇聯代表圑籲請理事會所有理事國支 

持這個決議草案。理事會如果通過這個草案，那就 

是在採取歩驟來終止此種公然干涉阿拉伯人民內政 

的行動並幫助消除新戰爭的眞正威脅。 

午拔一時敢會 
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